
! " § $ %

=  

= 

& /

( ) = Q

=  

= 

=  

= 

W E R

DE 09721452001(01) – US 09721452001A

DE 09721452001(01) – US 09721452001A

A
ACCU-CHEK og FASTCLIX  
er varemerker for Roche.

© 2022 Roche Diabetes Care

M	Roche Diabetes Care GmbH 
Sandhofer Strasse 116 
68305 Mannheim, Germany 
www.accu-chek.com

A
ACCU-CHEK og FASTCLIX er 
varemærker tilhørende Roche.

© 2022 Roche Diabetes Care

M	Roche Diabetes Care GmbH 
Sandhofer Strasse 116 
68305 Mannheim, Germany 
www.accu-chek.com

A
ACCU-CHEK and FASTCLIX  
are trademarks of Roche.

© 2022 Roche Diabetes Care

M	Roche Diabetes Care GmbH 
Sandhofer Strasse 116 
68305 Mannheim, Germany 
www.accu-chek.com

n	 Bruksanvisning
Les denne bruksanvisningen før du tar en blod
prøve fra fingertuppen.

Bruksområde

Blodprøvetaker
Accu-Chek FastClix-blodprøvetakeren er et redskap 
for å ta kapillærblod fra fingertuppene på en 
enkel og nesten smertefri måte. Accu-Chek 
FastClix-blodprøvetakeren er kun beregnet til 
bruk på én pasient! Med den er det kun tillatt å 
ta blodprøve fra den samme personen. Det oppstår 
infeksjonsfare hvis blodprøvetakeren også brukes 
av andre personer, også av familiemedlemmer, 
eller hvis helsepersonell bruker den samme 
blodprøvetakeren til å ta blodprøve av mer enn 
én person. Denne blodprøvetakeren er derfor ikke 
egnet til profesjonell bruk innen helsevesenet. Den 
er ikke et sterilt produkt. 
Målgruppen er personer som utfører egenkontroll 
av diabetes. 

Lansett
En trommel inneholder seks Accu-Chek FastClix-
lansetter. Lansettrommelen er beregnet til bruk 
med Accu-Chek FastClix-blodprøvetakeren. 
Lansettrommelen er en engangsdel. Hver lansett 
er beregnet til engangsbruk. Accu-Chek FastClix-
lansettrommelen inneholder 6 lansetter og er 
beregnet til bruk med Accu-Chek FastClix-
blodprøvetakeren for å ta kapillærblod på en 
enkel og nesten smertefri måte. Lansettrommelen 
er en engangsdel med 6 lansetter som hver er 
beregnet til engangsbruk. Hver lansett er utrustet 
med en beskyttelseshette som garanterer sterile 
betingelser før første gangs bruk. Lansettene er 
sterilisert med stråling. Lansettrommelen er sikret 
mot gjenbruk.

Generell sikkerhetsinformasjon 
Bruksanvisningen inneholder advarsler og 
forholdsregler:
En ADVARSEL viser til en forutsigbar alvorlig risiko.
En FORHOLDSREGEL beskriver et tiltak du bør ta 
for å bruke produktet sikkert og effektivt eller for å 
forhindre skade på produktet.

	W ADVARSEL
Fare for kvelning
Dette produktet inneholder små deler som kan 
svelges.

Oppbevar de små delene utilgjengelig for 
småbarn og personer som kunne svelge små 
deler.

Fare for personskade
Hvis stikkedybden er for dyp, kan stikket skade 
barn.

Snakk med helsepersonell før du bruker 
blodprøvetakeren på barn for første gang. Start 
med den minste stikkedybden.

Infeksjonsfare
Hvis blodprøvetakeren eller lansettrommelen har 
kommet i kontakt med blod, kan den overføre 
infeksjoner. 

Blodprøvetakeren og lansettrommelen må ikke 
brukes av andre personer, selv familiemedlemmer. 
Helsepersonell må ikke bruke blodprøvetakeren 
til å ta blodprøve av mer enn én person.

Hvis blodprøvetakeren eller lansettrommelen 
har falt eller vært utsatt for andre mekaniske 
belastninger, må du kontrollere den med tanke 
på skade, f.eks. sprekker. Hvis blodprøvetakeren 
eller lansettrommelen er skadet, eller hvis en 
lansett stikker ut av lansettrommelen, må du ikke 
bruke blodprøvetakeren eller lansettrommelen. 

	W FORHOLDSREGEL
Fare for personskade
•	Hudkontakt med blodprøvetakeren, lanset

trommelen eller lansetten kan medføre 
hudirritasjon.
Hvis huden din blir irritert eller betent skal du 
kontakte helsepersonellet ditt.

•	Hvis du stikker lansetten ned mot en hard 
overflate og ikke inn i huden, kan nålen bli 
skadet.
Bruk kun lansetten for å ta en bloddråpe.

•	Deler av blodprøvetakeren, for eksempel 
utløserknappen, kan hoppe bort under bruk.
Ikke pek blodprøvetakeren mot ansiktet ditt 
eller mot andre personer.

Hvis du finner lansetter i pakken, må du ikke bruke 
dem. Disse må kastes. Du kan bruke alle lansettromler 
fra pakken. Hvis du setter inn en lansettrommel 
med manglende lansetter, vil du ikke alltid kunne ta 
blodprøve når du klargjør en ny lansett. I så tilfelle 
klargjør du bare den neste lansetten.
Bruk kun Accu-Chek FastClix-lansettromler i 
Accu-Chek FastClix-blodprøvetakeren. Andre lansetter 
eller lansettromler kan påvirke blodprøvetakerens 
funksjon eller ødelegge blodprøvetakeren.

Tips og triks
Du må sette lansettrommelen helt inn i 
blodprøvetakeren. Kun da kan du plassere hetten 
riktig på blodprøvetakeren. Lansettrommelen er 
satt helt inn når bare den fremspringende randen 
stikker ut foran på blodprøvetakeren. Hetten 
er satt på riktig på blodprøvetakeren når den 
er skjøvet på til den stopper. Hetten må klikke 
hør- og følbart på plass. Ikke bruk kraft til å 
sette hetten på. Fysisk kraft kan skade hetten 
og blodprøvetakeren. Istedenfor korrigerer du 
lansettrommelens posisjon. 
Du må ikke sette lansettrommelen inn i blod
prøvetakeren og samtidig trykke på utløserknappen. 
Du må ikke sette lansettrommelen inn i blod
prøvetakeren og samtidig la blodprøvetakeren hvile 
på utløserknappen, f.eks. på en bordplate. Ellers 
kunne en lansett utløses, som kunne stikke deg 
utilsiktet.
Lansettrommelen skal ikke fjernes fra blod
prøvetakeren før alle de 6 lansettene er brukt. Du 
kan ikke sette inn lansettrommelen igjen.
Når du trykker inn utløserknappen, løser 
blodprøvetakeren ut en lansett. Du trenger ikke å 
klargjøre blodprøvetakeren på forhånd.
Dersom du ikke har erfaring med denne 
blodprøvetakeren ennå, kan du starte med å stille 
inn en lav stikkedybde, f.eks. stikkedybde 2.

Vanligvis kan man ta blodprøver fra hver finger. 
Fingre kan også være uegnet når det f.eks. 
foreligger en hudinfeksjon eller infeksjon av 
en fingernegl. Ta kapillærblod fra sidene av 
fingertuppene, da det gjør mindre vondt på disse 
stedene.
Hvis du ikke får ut en tilstrekkelig blodmengde, 
tar du en ny blodprøve med et kraftigere trykk på 
blodprøvetakeren. Hvis du fortsatt ikke får ut nok 
blod, øker du stikkedybden trinnvis i tillegg. Får du 
ut for mye blod, reduserer du stikkedybden.

Bruke lansettrommelen

	W ADVARSEL
Infeksjonsfare
•	Hvis lansetten allerede er brukt, kan den 

overføre infeksjoner.
En lansett må kun brukes én gang til å ta 
blodprøve.

•	Hvis lansettrommelen er skadet, kan det 
hende lansettene er usterile, noe som kan føre 
til infeksjon.
Inspiser lansettrommelen visuelt. Hvis 
lansettrommelen er deformert, sprukket eller 
skadet på annen måte, må du ikke bruke den. 
Kast lansettrommelen.

•	I sjeldne tilfeller trekkes lansetten ikke tilbake 
i blodprøvetakeren etter blodprøvetaking.
Kontroller at lansetten ikke stikker ut etter at 
du har tatt blodprøven. Hvis en lansett stikker 
ut, skal du legge blodprøvetakeren forsiktig fra 
deg. Oppbevar blodprøvetakeren utilgjengelig 
for andre personer, og kontakt kundesenteret.

	W FORHOLDSREGEL
Infeksjonsfare
•	Et innstikksted som ikke er rengjort kan føre 

til infeksjon.
Rengjør innstikkstedet før blodprøvetaking.

•	Hvis utløpsdatoen til lansettrommelen er 
overskredet, kan lansettene være usterile.
Bruk kun lansettromler som ikke har nådd 
utløpsdatoen. Utløpsdatoen er trykket ved 
siden av E-symbolet på emballasjen.

Følg instruksjonene i illustrasjonene.
Du må utføre blodsukkermålingen umiddelbart 
etter at du har tatt blodprøven, i henhold 
til bruksanvisningen som fulgte med 
blodsukkerapparatet.

Bruksforhold
Bruk blodprøvetakeren inkludert tilbehør ved 
følgende bruksforhold:

•	 Temperaturområde: +5 til +45 °C
•	 Relativt luftfuktighetsområde: 5 til 90 %

Oppbevare blodprøvetakeren og 
lansettromlene

Ikke oppbevar blodprøvetakeren og lansettromlene 
ved ekstreme temperaturer, f.eks. i en varm 
bil. Dette kan påvirke blodprøvetakerens og 
lansettrommelens funksjon.

Rengjøre og desinfisere blodprøvetakeren 
og hetten

	W FORHOLDSREGEL
Infeksjonsfare
Hvis blodprøvetakeren eller hetten har kommet i 
kontakt med blod, kan den overføre infeksjoner. 
Du må alltid rengjøre og desinfisere 
blodprøvetakeren og hetten før noen annen 
bruker den, f.eks. for å hjelpe deg.

For å hindre overføring av infeksjoner må du 
rengjøre og desinfisere blodprøvetakeren og hetten 
regelmessig:
•	 minst én gang per uke.
•	 når det er blod på blodprøvetakeren eller hetten.
•	 alltid før noen annen tar i blodprøvetakeren, f.eks. 

for å hjelpe deg.
Du trenger 3 lofrie kluter, vann og 70 % isopropanol. 
Kluten som brukes til desinfisering, må være stor 
nok til å pakke blodprøvetakeren inn i.
Før du desinfiserer blodprøvetakeren og hetten, må 
du først rengjøre dem for å fjerne blod og andre 
tilsmussinger. 

For ikke å skade blodprøvetakeren og hetten:

•	Dypp aldri blodprøvetakeren og hetten ned i 
væskene.

•	Bruk kun vann til rengjøring og kun 70 % 
isopropanol til å desinfisere.

	X Trekk hetten av blodprøvetakeren.
	X Trekk lansettrommelen ut av blodprøvetakeren.
	X For rengjøring fukter du den første kluten med 
vann.
	X Tørk av blodprøvetakeren og hetten nøye med 
den fuktede kluten. Rengjør blodprøvetakeren 
kun på utsiden og hetten på utsiden og innsiden.
	X Tørk av blodprøvetakeren og hetten med en ny, 
tørr klut.
	X For desinfisering fukter du den tredje kluten 
med 70 % isopropanol.
	X Rengjør både blodprøvetakeren og hetten 
grundig med isopropanolkluten i  2  minutter 
hver. Rengjør blodprøvetakeren kun på utsiden 
og hetten på utsiden og innsiden.
	X Sett hetten på igjen.

	X Pakk blodprøvetakeren helt inn i isopropanol
kluten. 
	X La den innpakkede blodprøvetakeren ligge i 
8 minutter.
	X Pakk blodprøvetakeren ut igjen og la den lufttørke. 

Kaste en brukt lansettrommel
Brukte lansettromler kan kastes i husholdnings
avfallet, såfremt det ikke gjelder andre forskrifter 
i ditt land.

Kaste blodprøvetakeren

	W FORHOLDSREGEL
Infeksjonsfare
Hvis blodprøvetakeren har kommet i kontakt med 
blod, kan den overføre infeksjoner.
Du må kaste den brukte blodprøvetakeren 
som smittsomt materiale i samsvar med lokale 
forskrifter.

Kast ubrukte blodprøvetakere som plastavfall.
Kontakt lokale myndigheter for å få informasjon 
om riktig avhending av blodprøvetakeren.

Alternative steder for blodprøven
Kapillærblod for blodsukkermålinger kan du ikke 
bare ta fra fingertuppene, men også fra alternative 
steder (håndballen, underarmen, overarmen, 
leggen eller låret), såkalt Måling fra alternative 
steder (engelsk: Alternative Site Testing, forkortet: 
AST). For å kunne ta kapillærblod fra alternative 
steder, må du bytte ut den normale hetten med en 
spesiell hette, Accu‑Chek FastClix AST-hetten. 

Bestillingsinformasjon
Kontakt kundesenteret (se avsnitt Kundesenter), 
når du ønsker å bestille en Accu‑Chek FastClix-
blodprøvetaker, Accu-Chek FastClix-lansettromler 
eller en Accu-Chek FastClix AST-hette.

Rapportering av alvorlige hendelser
For en pasient/bruker/tredjepart i EU og i land med 
identisk lovgivning: Hvis det under bruk av dette 
utstyret eller som følge av slik bruk har oppstått 
en alvorlig hendelse, skal dette rapporteres til 
produsenten og til nasjonale myndigheter. 

Sist oppdatert
2022-05

Kundesenter
Norge 
Accu-Chek Kundesenter: 21 400 100  
www.accu-chek.no 
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d	 Brugsanvisning
Læs denne brugsanvisning, før du udtager en 
bloddråbe fra din fingerspids.

Tilsigtet anvendelse

Fingerprikker
Accu-Chek FastClix fingerprikkeren er et 
udstyr til let og næsten smertefri udtagning af 
kapillærblod fra fingerspidsen. Accu‑Chek FastClix 
fingerprikkeren er udelukkende beregnet til brug 
på én patient! Med denne må der kun udtages blod 
fra én og samme person. Der er risiko for overførsel 
af infektioner, hvis fingerprikkeren bruges af andre 
personer, også af familiemedlemmer, eller hvis 
sundhedspersonale bruger denne fingerprikker 
til blodudtagning på forskellige personer. Denne 
fingerprikker er derfor ikke egnet til professionel 
anvendelse i sundhedsvæsenets institutioner. Den 
er ikke et sterilt produkt. 
Målgruppen er personer som gennemfører 
egenkontrol av diabetes. 

Lancet
En tromle indeholder seks Accu-Chek FastClix 
lancetter. Lancettromlen er beregnet til brug med 
Accu‑Chek FastClix fingerprikkeren. Lancettromlen 
er en engangsdel. Hver lancet i tromlen er beregnet 
til engangsbrug. Accu-Chek FastClix lancettromlen 
indeholder 6 lancetter og er beregnet til brug 
med Accu-Chek FastClix fingerprikkeren til let 
og næsten smertefri udtagning af kapillærblod. 
Lancettromlen er en engangsdel med 6 lancetter 
som hver er beregnet til engangsbrug. Hver lancet 
har en beskyttelseshætte, der garanterer sterilitet 
frem til første brug. Lancetterne er steriliseret med 
bestråling. Den brugte lancettromle er beskyttet 
mod genbrug.

Generelle sikkerhedsoplysninger 
Brugsanvisningen indeholder advarsler og 
forholdsregler:

En ADVARSEL angiver en forventelig alvorlig risiko.
En FORHOLDSREGEL beskriver en foranstaltning, 
du skal tage, for at bruge produktet sikkert og 
effektivt eller for at forhindre beskadigelse af 
produktet.

	W ADVARSEL
Kvælningsrisiko
Dette produkt indeholder små dele, der kan 
sluges.
Hold små dele væk fra små børn og personer, 
som kan tænkes at sluge små dele.

Risiko for personskade
Hvis indstiksdybden er for dyb, kan indstikket 
medføre skader på børn.
Spørg sundhedspersonalet, før fingerprikkeren 
bruges på børn for første gang. Begynd med den 
laveste indstiksdybde.

Risiko for infektion
Hvis fingerprikkeren eller lancettromlen har 
været i kontakt med blod, kan den overføre 
infektioner. 
Fingerprikkeren og lancettromlen må ikke bruges 
af andre personer, heller ikke familiemedlemmer. 
Sundhedspersonale må ikke bruge 
fingerprikkeren til at udtage blod fra forskellige 
personer.
Hvis fingerprikkeren eller lancettromlen er blevet 
tabt eller udsat for anden mekanisk belastning, 
skal de kontrolleres for skader, f.eks. revner. Hvis 
fingerprikkeren eller lancettromlen er beskadiget, 
eller hvis en lancet stikker ud af lancettromlen, 
må fingerprikkeren eller lancettromlen ikke 
bruges. 

	W FORHOLDSREGEL
Risiko for personskade
•	Hudkontakt med fingerprikkeren, lancettromlen 

eller lancetten kan medføre hudirritation.

Hvis huden bliver irriteret eller betændt, skal 
du kontakte dit sundhedspersonale.

•	Hvis lancetten stikkes ind i en hård overflade 
og ikke i huden, kan nålen blive beskadiget.
Brug lancetten kun til at udtage en bloddråbe.

•	Dele af fingerprikkeren, f.eks. udløserknappen, 
kan hoppe bort under brug.
Du må ikke vende fingerprikkeren mod dit 
ansigt eller mod andre personer.

Hvis du finder lancetter i emballagen, må du ikke 
bruge dem. Bortskaf dem. Du kan bruge alle 
lancettromler fra emballagen. Hvis du kommer til at 
isætte en lancettromle, der mangler lancetter, kan du 
ikke udtage blod, hver gang du gør en ny lancet klar. I 
dette tilfælde skal du blot gøre den næste lancet klar.
Isæt udelukkende Accu-Chek FastClix 
lancettromler i Accu-Chek FastClix fingerprikkeren. 
Andre lancetter eller lancettromler kan hæmme 
fingerprikkerens funktion eller ødelægge 
fingerprikkeren.

Tips og tricks
Du skal sætte lancettromlen helt ind i 
fingerprikkeren. Først derefter kan du sætte 
hætten korrekt på fingerprikkeren. Lancettromlen 
er helt isat, når kun kanten fortil stikker ud fra 
fingerprikkerens front. Hætten er sat rigtigt på 
fingerprikkeren, når den er skubbet på til anslaget. 
Hætten skal gå mærkbart og hørbart i indgreb. 
Der må ikke bruges kræfter på at sætte hætten 
på. Brug af kræfter kan beskadige hætten og 
fingerprikkeren. Korrigér i stedet for placeringen af 
lancettromlen. 
Du må ikke isætte en lancettromle samtidig med, at 
du trykker på udløserknappen. Du må ikke isætte 
en lancettromle samtidig med, at udløserknappen 
hviler på en overflade, f.eks. en bordplade. Dette 
kan eventuelt have til følge, at lancetten bliver 
udløst, og du risikerer at blive stukket.
Fjern ikke lancettromlen fra fingerprikkeren, 
før alle 6  lancetter er brugt. Du kan ikke sætte 
lancettromlen i igen.
Når du trykker på udløserknappen, frigiver 
fingerprikkeren en lancet. Det er ikke nødvendigt 
at lade fingerprikkeren på forhånd.
Hvis du endnu ikke har erfaring med denne 
fingerprikker, skal du begynde med en lav 
indstiksdybde, f.eks. indstiksdybde 2.
Generelt kan der udtages blod fra en hvilken som 
helst finger. Bestemte fingre kan være uegnede til 
det, f.eks. hvis der foreligger en infektion af huden 
eller i en fingernegl. Udtag kapillærblod fra siden 
af fingerspidsen, da det her gør mindst ondt.
Hvis der ikke kommer tilstrækkeligt blod, skal 
du prøve igen med et lidt hårdere tryk. Hvis der 

stadig ikke er nok blod, skal du trinvist forøge 
indstiksdybden. Hvis der kommer for meget blod, 
skal du gøre indstiksdybden mindre.

Brug af lancettromlen

	W ADVARSEL
Risiko for infektion
•	Hvis en lancet allerede har været brugt, kan 

den overføre infektioner.
Du skal bruge lancetten kun én gang til at 
udtage blod.

•	Hvis lancettromlen er beskadiget, er 
lancetterne muligvis ikke sterile og kan 
medføre infektion.
Inspicér lancettromlen visuelt. Hvis 
lancettromlen er bøjet, revnet eller på anden 
måde beskadiget, må du ikke bruge den. 
Kassér lancettromlen.

•	I sjældne tilfælde trækkes lancetten ikke ind i 
fingerprikkeren efter blodudtagning.
Kontrollér, at lancetten ikke stikker ud efter 
blodudtagning. Hvis lancetten stikker ud, 
skal du lægge fingerprikkeren forsigtigt fra 
dig. Opbevar fingerprikkeren utilgængeligt for 
andre personer, og kontakt kundeservice.

	W FORHOLDSREGEL
Risiko for infektion
•	Et indstikssted, der ikke er rengjort, kan 

medføre infektion.
Før du udtager blod, skal du rengøre 
indstiksstedet.

•	Hvis udløbsdatoen for lancettromlen er 
overskredet, er lancetterne muligvis ikke sterile.
Brug kun lancettromler som ikke har 
overskredet udløbsdatoen. Udløbsdatoen er 
trykt på emballagen ved siden af E symbolet.

Følg de instruktioner, der er vist i illustrationerne.
Udfør en blodsukkermåling i overensstemmelse 
med blodsukkerapparatets brugsanvisning 
umiddelbart efter, at du har udtaget blod.

Brugsbetingelser
Brug fingerprikkeren og tilbehør under følgende 
brugsbetingelser:
•	 Temperaturområde: +5 til +45 °C
•	 Relativ luftfugtighedsområde: 5 til 90 %

Opbevaring af fingerprikkeren og 
lancettromlerne

Fingerprikkeren og lancettromlerne må ikke 
opbevares under ekstreme temperaturer, f.eks. i 
en varm bil. Dette kan hæmme fingerprikkerens og 
lancettromlernes funktion.

Rengøring og desinficering af 
fingerprikkeren og hætten

	W FORHOLDSREGEL
Risiko for infektion
Hvis fingerprikkeren eller hætten har været i 
kontakt med blod, kan den overføre infektioner. 
Du skal altid rengøre og desinficere 
fingerprikkeren og hætten, før de håndteres af 
andre, som f.eks. assisterer dig.

For at undgå risikoen for infektionsspredning 
skal du rengøre og desinficere fingerprikkeren og 
hætten jævnligt:
•	 Mindst én gang om ugen.

•	 Når der er blod på fingerprikkeren eller hætten.

•	 Altid før en anden person håndterer finger
prikkeren, f.eks. for at assistere dig.

Du skal bruge 3  fnugfrie klude, vand og 70 % 
isopropanol. Den klud, der bruges til desinfektion, 
skal være stor nok til at pakke fingerprikkeren 
fuldstændigt ind.
Før du desinficerer fingerprikkeren og hætten, 
skal de først rengøres for at fjerne blod og andre 
urenheder. 

For at undgå at beskadige fingerprikkeren og 
hætten:

•	Dyp aldrig fingerprikkeren og hætten i væsker.

•	Anvend kun vand til rengøring og kun 70 % 
isopropanol til desinficering.

	X Træk hætten af fingerprikkeren.
	X Træk lancettromlen ud af fingerprikkeren.
	X Til rengøring skal den første klud fugtes med 
vand.
	X Aftør grundigt fingerprikkeren og hætten med 
den fugtede klud. Tør kun fingerprikkeren af 
udvendigt og hætten udvendigt og indvendigt.
	X Tør fingerprikkeren og hætten med en anden 
klud, som er tør.
	X Til desinfektion skal du fugte en tredje klud med 
70 % isopropanol.
	X Aftør grundigt fingerprikkeren og hætten hver 
især med kluden med isopropanol i 2 minutter. 
Tør kun fingerprikkeren af udvendigt og hætten 
udvendigt og indvendigt.
	X Sæt hætten på igen.
	X Pak fingerprikkeren fuldstændigt ind i kluden 
med isopropanol. 
	X Lad den indpakkede fingerprikker ligge i 
8 minutter.
	X Pak fingerprikkeren ud igen, og lad den lufttørre.

 Bortskaffelse af en brugt lancettromle
Såfremt der ikke gælder andre bestemmelser i dit 
land, kan brugte lancettromler bortskaffes sammen 
med husholdningsaffaldet.

Bortskaffelse af fingerprikkeren

	W FORHOLDSREGEL
Risiko for infektion
Hvis fingerprikkeren har været i kontakt med 
blod, kan den overføre infektioner.
Bortskaf den brugte fingerprikker som 
smittefarligt materiale i henhold til lokale 
bestemmelser.

Bortskaf en ubrugt fingerprikker som plastaffald.
Du kan få oplysninger om korrekt bortskaffelse 
af fingerprikkeren hos din kommune eller lokale 
myndighed.

Alternative områder til blodprøvetagning
Kapillærblod til blodsukkermåling kan ikke kun 
udtages fra fingerspidserne, men også fra andre 
områder på kroppen (håndballer, underarm, 
overarm, læg eller lår), såkaldt måling fra 
alternative områder (engelsk: Alternative Site 
Testing, forkortelse: AST). For at du kan udtage 
kapillærblod fra andre områder på kroppen, skal 
du udskifte den normale hætte med en speciel 
hætte, Accu-Chek FastClix AST-hætten. 

Bestillingsoplysninger
Du bedes kontakte kundeservice, hvis du ønsker 
at bestille en Accu-Chek FastClix fingerprikker, 
Accu-Chek FastClix lancettromler eller en 
Accu‑Chek FastClix AST-hætte (se afsnittet 
Kundeservice).

Rapportering af alvorlige hændelser
Patienter/brugere/tredjeparter i EU og i lande med 
identisk reguleringsordning skal rapportere tilfælde 
af alvorlige hændelser under anvendelsen af 
dette udstyr eller som konsekvens af anvendelse 
til producenten og til den relevante nationale 
myndighed. 

Seneste opdatering
2022-05

Kundeservice
Danmark 
Accu-Chek Kundeservice:  
Tlf. 80 82 84 71  
www.accu-chek.dk 

B Se brugsanvisningen eller den 
elektroniske brugsanvisning

w Forsigtig, læs 
sikkerhedshenvisningerne i 
brugsanvisningen, der følger med 
dette produkt. 

E Holdbar til 

S Steriliseret med bestråling 

D Må kun anvendes én gang 

9 Enkelt patient – flergangsbrug

Vask hænderne

U Produktionsdato

7 Medicinsk udstyr

M Producent 

6 Unik udstyrsidentifikationskode

R Katalognummer 

L Batchkode 

c Overholder bestemmelserne i den 
gældende EU-lovgivning

B Consult instructions for use or 
consult electronic instructions 
for use

w Caution, refer to safety-related 
notes in the instructions for use 
accompanying this product. 

E Use by 

S Sterilized using irradiation 

D Use only once 

9 Single patient multiple use

Wash your hands

U Date of manufacture

7 Medical device

M Manufacturer 

6 Unique device identifier

R Catalogue number 

L Batch code 

c Complies with the provisions of 
the applicable EU Legislation

E	 Instructions for Use
Read these instructions for use before you obtain a 
blood drop from your fingertip.

Intended Use

Finger Pricker
The Accu-Chek FastClix finger pricker is a device 
for simple, virtually pain-free collection of capillary 
blood from the fingertips. The Accu‑Chek FastClix 
finger pricker is intended for single patient use 
only! It is only allowed to be used to obtain blood 
from one person. There is a risk of infections being 
transmitted if the finger pricker is used by other 
people, even by family members, or if healthcare 
professionals use this finger pricker to obtain 
blood from different people. This finger pricker 
is therefore not suitable for professional use in 
healthcare facilities and institutions. It is not a 
sterile product. 
People in the area of diabetes self-monitoring are 
considered as target group. 

Lancet
Six Accu-Chek FastClix lancets are in a drum. 
The lancet drum is intended to be used with the 
Accu‑Chek FastClix finger pricker. The lancet drum 
is a disposable part. Each lancet in it is intended 
to be used only once. The Accu-Chek FastClix 
lancet drum includes 6 lancets and is intended to 
be used with the Accu-Chek FastClix finger pricker 
for simple, virtually pain-free collection of capillary 
blood. The lancet drum is a disposable article with 
6 lancets each intended to be used only once. 
Each lancet has a protective cap that guarantees 
sterile condition until its first use. The lancets are 
sterilised using irradiation. The used lancet drum is 
protected against re-use.

General Safety Information 
The instructions for use contain warnings and 
precautions:

A WARNING indicates a foreseeable serious 
hazard.
A PRECAUTION describes a measure you should 
take to use the product safely and effectively or to 
prevent damage to the product.

	W WARNING
Risk of suffocation
This product contains small parts that can be 
swallowed.
Keep the small parts away from small children 
and people who might swallow small parts.

Risk of injury
If the penetration depth is too deep, the puncture 
can injure children.
Before using the finger pricker for the first time 
on children, ask your healthcare professional. 
Start with the lowest penetration depth.

Risk of infection
If the finger pricker or the lancet drum has come 
into contact with blood, it can transmit infections. 
The finger pricker and the lancet drum must 
not be used by other people, even by family 
members. Healthcare professionals must not use 
the finger pricker to obtain blood from different 
people.
If the finger pricker or lancet drum was dropped 
or exposed to other mechanical stress, check it 
for damages, for example, cracks. If the finger 
pricker or the lancet drum is damaged or if a 
lancet protrudes from the lancet drum, do not 
use the finger pricker or the lancet drum. 

	W PRECAUTION
Risk of injury
•	Skin contact to the finger pricker, lancet drum, 

or lancet can cause skin irritation.

If your skin becomes irritated or inflamed, 
consult your healthcare professional.

•	If the lancet is pricked into a hard surface and 
not into the skin, the needle can be damaged.
Only use the lancet to obtain a blood drop.

•	Parts of the finger pricker, for example, the 
release button, can shoot away during use.
Do not point the finger pricker at your face or 
other people.

If you find lancets in the packaging, do not use them. 
Discard them. You can use all lancet drums from the 
packaging. If you happen to insert a lancet drum with 
missing lancets, you cannot obtain blood each time 
you load a new lancet. In this case, simply load the 
next lancet.
Only insert Accu-Chek FastClix lancet drums 
into the Accu-Chek FastClix finger pricker. Other 
lancets or lancet drums may impair the operation 
of the finger pricker or damage it permanently.

Tips and Tricks
You must insert the lancet drum completely into 
the finger pricker. Only then, you can place the cap 
correctly on the finger pricker. The lancet drum is 
completely inserted when only the projecting edge 
of the lancet drum protrudes from the front of the 
finger pricker. The cap is placed correctly on the 
finger pricker when you push it as far as it goes. 
You must hear and feel the cap click into place. Do 
not use any force to place the cap on. Force can 
damage the cap and the finger pricker. Correct the 
position of the lancet drum instead. 
Do not insert a lancet drum and press the release 
button at the same time. Do not insert a lancet 
drum with the release button resting on a surface, 
for example, a table top. This could release a 
lancet which could inadvertently prick you.
Do not remove the lancet drum from the finger 
pricker before all 6 lancets are used. You cannot 
re-insert the lancet drum.
When you press the release button, the finger 
pricker releases a lancet. You do not need to prime 
the finger pricker beforehand.
If you have no experience with this finger pricker, 
start with a low penetration depth, such as 
penetration depth 2.
In general, blood can be obtained from any finger. 
Certain fingers can be unsuitable, if, for example, 
a skin or fingernail infection is present. Obtain 
capillary blood from the sides of the fingertips as 
these areas are the least sensitive to pain.
If not enough blood emerges, apply more pressure 
on the finger pricker when you next obtain blood. 
If that is not sufficient, increase the penetration

depth progressively in addition. If too much blood 
emerges, decrease the penetration depth.

Using the Lancet Drum

	W WARNING
Risk of infection
•	If a lancet was already used, it can transmit 

infections.
Use a lancet only once to obtain blood.

•	If the lancet drum is damaged, the lancets can 
be unsterile and lead to infection.
Visually inspect the lancet drum. If the lancet 
drum is deformed, cracked, or otherwise 
damaged, do not use it. Discard the lancet 
drum.

•	In rare cases, the lancet is not pulled back into 
the finger pricker after you obtained blood.
Check that the lancet does not protrude after 
you obtained blood. If the lancet protrudes, 
carefully set the finger pricker aside. Keep the 
finger pricker out of reach of other people and 
contact customer support.

	W PRECAUTION
Risk of infection
•	A puncture site that was not cleaned can lead 

to infection.
Before obtaining blood, clean the puncture 
site.

•	If the use by date of the lancet drum has 
expired, the lancets can be unsterile.
Use only lancet drums that are within the use 
by date. The use by date is printed next to the 
E symbol on the packaging.

Follow the instructions that are shown in the 
illustrations.
Test your blood glucose immediately after you 
obtained blood, according to the instructions for 
use for your blood glucose meter.

Operating Conditions
Use the finger pricker including accessories under 
the following operating conditions:
•	 Temperature range: +5 to +45 °C
•	 Relative humidity range: 5 to 90 %

Storing the Finger Pricker and the Lancet 
Drums

Do not store the finger pricker and lancet drums 
at extreme temperatures, for example, in a hot car. 
This can impair the operation of the finger pricker 
and lancet drums.

Cleaning and Disinfecting the Finger 
Pricker and the Cap

	W PRECAUTION
Risk of infection
If the finger pricker or the cap has come into 
contact with blood, it can transmit infections. 
Clean and disinfect the finger pricker and the 
cap always before someone else handles them, 
for example, to assist you.

To prevent infections from being transmitted, you 
must clean and disinfect the finger pricker and cap 
regularly:
•	 At least once a week
•	 When there is blood on the finger pricker or cap
•	 Always before someone else handles the finger 

pricker, for example, to assist you.
You need 3 lint-free cloths, water and 70 % 
isopropanol. The cloth used for disinfection must 
be large enough to wrap the finger pricker in.
Before you disinfect the finger pricker and the cap, 
you first have to clean them to remove blood and 
other dirt. 

To avoid damaging the finger pricker and the 
cap:

•	Do not dip the finger pricker and the cap in 
the fluids.

•	Use only water for cleaning and only 70 % 
isopropanol for disinfecting.

	X Remove the cap from the finger pricker.
	X Remove the lancet drum from the finger pricker.
	X For cleaning, moisten the first cloth with water.
	X Wipe the finger pricker and the cap thoroughly 
with the moist cloth. Wipe the finger pricker 
from the outside only and the cap from the 
outside and the inside.
	X Dry the finger pricker and the cap with a 
second, dry cloth.
	X For disinfection, dampen a third cloth with 70 % 
isopropanol.
	X Wipe the finger pricker and the cap thoroughly 
with the isopropanol cloth for 2 minutes each. 
Wipe the finger pricker from the outside only 
and the cap from the outside and the inside.
	X Place the cap back on again.
	X Wrap the whole finger pricker in the isopropanol 
cloth. 
	X Leave the finger pricker wrapped for 8 minutes.
	X Unwrap the finger pricker and let it dry in the 
air. 

Discarding the Used Lancet Drum
If no other regulations apply in your country, used 
lancet drums can be discarded in household waste.

Discarding the Finger Pricker

	W PRECAUTION
Risk of infection
If the finger pricker has come into contact with 
blood, it can transmit infections.
Discard the used finger pricker as infectious 
material according to the regulations applicable 
in your country.

Discard an unused finger pricker as plastic waste.
For information on how to discard the finger pricker 
correctly, contact your local council or authority.

Alternative Sites for Obtaining Blood
You can obtain capillary blood for blood glucose 
testing not only from the fingertips, but also 
from other sites (palm, forearm, upper arm, 
calf, or thigh), so-called alternative site testing 
(abbreviated as AST). To be able to obtain capillary 
blood from other sites, you have to replace the 
regular cap by a special cap, the Accu‑Chek 
FastClix AST cap. 

Ordering Information
If you want to order an Accu-Chek FastClix 
finger pricker, Accu-Chek FastClix lancet drums 
or an Accu‑Chek FastClix AST cap, contact the 
Accu‑Chek Customer Careline (see section 
Customer Support and Service Centre).

Reporting of Serious Incidents
For a patient/user/third party in the European 
Union and in countries with identical regulatory 
regime; if, during the use of this device or as a 
result of its use, a serious incident has occurred, 
please report it to the manufacturer and to your 
national authority. 

Last Update
2022-05

Customer Support and Service Centre
United Kingdom 
Roche Diabetes Care Limited  
Charles Avenue, Burgess Hill  
West Sussex, RH15 9RY, United Kingdom  
Accu-Chek Customer Careline 1)  
UK Freephone number: 0800 701 000  
ROI Freephone number: 1 800 709 600 
1) calls may be recorded for training purposes 
Some mobile operators may charge for calls to 
these numbers. 
www.accu-chek.co.uk  
www.accu-chek.ie

Malta 
Vivian Corporation  
29, Sanitas Building  
Tower Street  
Msida MSD1824   
Freephone: 80073102
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B Katso käyttöohjetta tai katso 
sähköistä käyttöohjetta

w Vaara, tutustukaa tuotteen 
käyttöohjeessa oleviin 
turvallisuuteen liittyviin 
huomautuksiin. 

E Käytettävä viimeistään 

S Steriloitu säteilyttämällä 

D Käytä vain kerran 

9 Potilaskohtainen – voidaan 
käyttää useita kertoja

Pese kädet

U Valmistusajankohta

7 Lääkinnällinen laite

M Valmistaja 

6 Yksilöllinen laitetunniste

R Tuotenumero 

L Eräkoodi 

c Sovellettavan EU-lainsäädännön 
mukainen

f	 Käyttöohje
Lue nämä käyttöohjeet ennen kuin otat verinäytteen 
sormenpäästä.

Käyttötarkoitus

Lansettikynä
Accu‑Chek FastClix -lansettikynä on tarkoitettu 
kapillaariverinäytteen ottamiseen sormenpäästä 
helposti ja lähes kivuttomasti. Accu-Chek 
FastClix -lansettikynä on tarkoitettu vain potilaan 
henkilökohtaiseen käyttöön! Sitä saa käyttää 
vain yhden henkilön verinäytteiden ottoon. Jos 
toinen henkilö, perheenjäsenet mukaan luettuna, 
käyttää lansettikynää tai jos terveydenhuollon 
ammattilainen käyttää samaa lansettikynää 
verinäytteen ottoon useammilta henkilöiltä, on 
olemassa infektioiden leviämisen riski. Tämä 
lansettikynä ei siksi sovellu ammattikäyttöön 
terveydenhuollon laitoksissa. Se ei ole steriili tuote. 
Kohderyhmään kuuluvat diabeteksen omaseurantaa 
toteuttavat henkilöt. 

Lansetti
Lansettirulla sisältää kuusi Accu-Chek FastClix 
-lansettia. Lansettirulla on tarkoitettu käytettäväksi 
yhdessä Accu-Chek FastClix -lansettikynän kanssa. 
Lansettirulla on kertakäyttöosa. Jokainen sen 
sisältämä lansetti on tarkoitettu käytettäväksi vain 
kerran. Accu-Chek FastClix -lansettirulla sisältää 
6  lansettia, ja se on tarkoitettu käytettäväksi 
yhdessä Accu-Chek FastClix -lansettikynän kanssa 
kapillaariverinäytteen ottamiseen helposti ja lähes 
kivuttomasti. Lansettirulla on kertakäyttötuote, joka 
sisältää 6 lansettia, joista jokainen on tarkoitettu 
käytettäväksi vain kerran. Jokaisessa lansetissa 
on suojakappale, joka takaa lansetin steriiliyden 
ennen ensimmäistä käyttöä. Lansetit on steriloitu 
säteilyttämällä. Käytetyssä lansettirullassa on 
suojamekanismi, joka estää uudelleenkäytön.

Yleistä tietoa turvallisuudesta 
Käyttöohje sisältää varoituksia ja tietoa 
varotoimenpiteistä:
VAARA osoittaa, että tilanteeseen voi liittyä vakava 
vaara.
VAROTOIMENPIDE kertoo, mitä pitää tehdä 
käyttääkseen tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti 
tai estääkseen sen vaurioitumisen.

	W VAARA
Tukehtumisvaara
Tämä tuote sisältää pieniä osia, jotka nieltyinä 
voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran.
Pidä pienet osat poissa pienten lasten ja muiden 
sellaisten ihmisten ulottuvilta, jotka saattaisivat 
niellä pieniä osia.

Vamman riski
Jos pistosyvyys on liian suuri, pistos voi 
vahingoittaa lapsia.
Kysy neuvoa terveydenhuollon ammattilaiselta 
ennen kuin käytät lansettikynää lapsilla 
ensimmäistä kertaa. Aloita pienimmällä 
pistosyvyydellä.

Infektioriski
Jos lansettikynä tai lansettirulla on ollut 
kosketuksissa vereen, se voi levittää infektioita. 
Lansettikynää ja lansettirullaa eivät saa käyttää 
muut henkilöt, eivät edes perheenjäsenet. 
Terveydenhuollon ammattilaiset eivät saa 
käyttää lansettikynää verinäytteiden ottamiseen 
eri ihmisiltä.
Jos lansettikynä tai lansettirulla on pudonnut 
tai altistunut muulle mekaaniselle rasitukselle, 
tarkista ettei siinä ole vaurioita, kuten halkeamia. 
Jos lansettikynä tai lansettirulla on vaurioitunut 
tai jos lansetti työntyy ulos lansettirullasta, älä 
käytä lansettikynää tai lansettirullaa. 

	W VAROTOIMENPIDE
Vamman riski
•	Ihokosketus lansettikynän, lansettirullan tai 

lansetin kanssa voi aiheuttaa ihoärsytystä.
Jos ihosi ärtyy tai tulehtuu, ota yhteys 
terveydenhuollon ammattilaiseen.

•	Jos lansetti pistetään kovaa pintaa vasten eikä 
ihoon, neula voi vaurioitua.
Käytä lansettia vain veripisaran ottamiseen.

•	Lansettikynää käytettäessä sen osat (esim. 
laukaisupainike) voivat työntyä ulospäin.
Älä suuntaa lansettikynää omia kasvojasi tai 
muita ihmisiä kohti.

Jos pakkauksessa on lansetteja, älä käytä niitä. Hävitä 
ne. Voit käyttää kaikkia pakkauksen lansettirullia. Jos 
asetat lansettirullan, josta puuttuu lansetteja, et saa 
verta joka kerta, kun lataat uuden lansetin. Lataa 
tässä tapauksessa seuraava lansetti.
Käytä Accu-Chek FastClix -lansettikynässä vain 
Accu-Chek FastClix -lansettirullia. Muut lansetit 
tai lansettirullat voivat aiheuttaa lansettikynässä 
toimintahäiriöitä tai vaurioittaa sitä pysyvästi.

Vinkkejä ja ohjeita
Lansettirulla on asetettava kokonaan 
lansettikynään. Vasta sitten voit asettaa kärkiosan 
oikein lansettikynään. Lansettirulla on kokonaan 
lansettikynässä, kun vain lansettirullan ulkoneva 
reuna on näkyvissä. Kärkiosa on asetettu oikein 
lansettikynään, kun olet työntänyt sen niin pitkälle 
kuin se menee. Kärkiosan on loksahdettava 
kuuluvasti ja tuntuvasti paikalleen. Älä käytä voimaa 
asettaessasi kärkiosaa paikalleen. Voimankäyttö 
voi vahingoittaa kärkiosaa ja lansettikynää. Korjaa 
siten tarvittaessa vain lansettirullan asentoa. 
Älä aseta lansettirullaa lansettikynään 
samanaikaisesti, kun painat laukaisupainiketta. 
Älä aseta lansettirullaa lansettikynään, kun 
laukaisupainike on tuettuna esim. pöytää vasten. 
Muutoin lansetti voi mahdollisesti laueta ja pistää 
tahattomasti.
Älä poista lansettirullaa lansettikynästä ennen kuin 
kaikki 6  lansettia on käytetty. Lansettirullaa ei voi 
asettaa takaisin paikalleen.
Kun painat laukaisupainiketta, lansettikynä 
vapauttaa lansetin. Lansettikynää ei tarvitse 
virittää etukäteen.
Jos et ole käyttänyt tätä lansettikynää aikaisemmin, 
aloita pienellä pistosyvyydellä, esim. 2:lla.
Verinäyte voidaan ottaa periaatteessa mistä 
sormesta tahansa. Sormi, jonka ihossa tai kynnessä 
on infektio, ei sovellu verinäytteen ottoon. Ota 
kapillaariverinäyte sormenpään sivulta, sillä näissä 
pistoskohdissa kiputuntemus on vähäisintä.

Jos verta ei tule riittävästi, paina lansettikynää 
napakammin ihoa vasten seuraavan verinäytteen 
oton yhteydessä. Jos verta ei edelleenkään tule 
riittävästi, suurenna myös pistosyvyyttä asteittain. 
Jos verta tulee liikaa, pienennä pistosyvyyttä.

Lansettirullan käyttö

	W VAARA
Infektioriski
•	Jos lansettia on jo käytetty, se voi levittää 

infektioita.
Käytä lansettia vain kerran verinäytteen ottoon.

•	Jos lansettirulla on vaurioitunut, lansetit voivat 
olla epästeriilejä ja aiheuttaa infektion.
Tarkasta lansettirulla silmämääräisesti. Jos 
lansettirulla on vääntynyt, haljennut tai muuten 
vaurioitunut, älä käytä sitä. Hävitä lansettirulla.

•	Harvoissa tapauksissa lansetti ei vetäydy 
takaisin lansettikynään verinäytteen ottamisen 
jälkeen.
Tarkista, ettei lansetti työnny ulos verinäytteen 
ottamisen jälkeen. Jos lansetti työntyy ulos, 
aseta lansettikynä varovasti sivuun. Pidä 
lansettikynä poissa muiden ulottuvilta ja ota 
yhteys asiakaspalveluun.

	W VAROTOIMENPIDE
Infektioriski
•	Pistoskohdan puhdistamatta jättäminen voi 

johtaa infektioon.
Puhdista pistoskohta ennen kuin otat 
verinäytteen.

•	Jos lansettirullan viimeinen käyttöpäivämäärä 
on kulunut umpeen, lansetit voivat olla 
epästeriilejä.
Käytä vain lansettirullia, joiden viimeinen 
käyttöpäivämäärä ei ole vielä kulunut umpeen. 
Viimeinen käyttöpäivämäärä on merkitty 
pakkaukseen symbolin E viereen.

Noudata kuvissa näkyviä ohjeita.
Mittaa verensokeri heti verinäytteen oton jälkeen 
verensokerimittarisi käyttöohjeen mukaisesti.

Käyttöolosuhteet
Käytä lansettikynää ja tarvikkeita seuraavissa 
käyttöolosuhteissa:
•	 Lämpötila-alue: +5 – +45 °C
•	 Suhteellinen kosteusalue: 5–90 %

Lansettikynän ja lansettirullien säilytys
Älä säilytä lansettikynää ja lansettirullia 
äärimmäisissä lämpötiloissa, kuten kuumassa 
autossa. Se voi aiheuttaa toimintahäiriöitä 
lansettikynässä tai lansettirullissa.

Lansettikynän ja kärkiosan puhdistus ja 
desinfiointi

	W VAROTOIMENPIDE
Infektioriski
Jos lansettikynä tai kärkiosa on ollut 
kosketuksissa vereen, se voi levittää infektioita. 
Puhdista ja desinfioi lansettikynä ja kärkiosa 
aina ennen kuin joku muu käsittelee niitä esim. 
auttaessaan sinua.

Infektioiden leviämisen välttämiseksi lansettikynä 
ja kärkiosa on puhdistettava ja desinfioitava 
säännöllisesti
•	 vähintään kerran viikossa
•	 jos lansettikynä tai kärkiosa on tahriintunut 

vereen
•	 aina ennen kuin toinen henkilö koskettaa 

lansettikynää esim. auttaessaan sinua.
Tarvitset 3  nukkaamatonta liinaa, vettä ja 
70-prosenttista isopropanolia. Desinfiointiin 
käytettävän liinan on oltava riittävän suuri, jotta 
lansettikynä voidaan kääriä sen sisään.
Veren ja epäpuhtauksien poistamiseksi lansettikynä 
ja kärkiosa on puhdistettava ennen desinfiointia. 

Lansettikynän ja kärkiosan vahingoittumisen 
välttämiseksi
•	älä upota lansettikynää ja kärkiosaa 

nesteeseen
•	käytä puhdistuksessa vain vettä ja 

desinfioinnissa vain 70-prosenttista 
isopropanolia.

	X Vedä lansettikynän kärkiosa irti.
	X Poista lansettirulla lansettikynästä.
	X Kostuta ensimmäinen liina vedellä puhdistusta 
varten.
	X Pyyhi lansettikynä ja kärkiosa huolellisesti 
kostealla liinalla. Pyyhi lansettikynää vain 
ulkopuolelta ja kärkiosaa ulko- ja sisäpuolelta.
	X Kuivaa lansettikynä ja kärkiosa toisella, kuivalla 
liinalla.
	X Kostuta kolmas liina desinfiointia varten 
70-prosenttisella isopropanolilla.
	X Pyyhi sekä lansettikynää että kärkiosaa 
2  minuutin ajan perusteellisesti isopropanolilla 
kostutetulla liinalla. Pyyhi lansettikynää vain 
ulkopuolelta ja kärkiosaa ulko- ja sisäpuolelta.
	X Aseta kärkiosa takaisin paikalleen.
	X Kääri lansettikynä kokonaan isopropanolilla 
kostutetun liinan sisään. 
	X Anna lansettikynän olla liinaan käärittynä 8 
minuutin ajan.
	X Ota lansettikynä pois kääreestä ja anna sen 
kuivua ilmavassa paikassa. 

Käytetyn lansettirullan hävittäminen
Jos maassasi ei ole muita määräyksiä, käytetyt 
lansettirullat voidaan hävittää kotitalousjätteenä.

Lansettikynän hävittäminen

	W VAROTOIMENPIDE
Infektioriski
Jos lansettikynä on ollut kosketuksissa vereen, 
se voi levittää infektioita.
Hävitä käytetty lansettikynä tartuntavaarallisena 
materiaalina maassasi voimassa olevien 
määräysten mukaan.

Hävitä käyttämätön lansettikynä muovijätteenä.
Lisätietoa lansettikynän oikeasta hävittämisestä 
saat paikalliselta viranomaiselta.

Vaihtoehtoiset näytteenottopaikat 
verinäytteen ottoon

Verensokerin mittausta varten kapillaariverinäytteitä 
voidaan ottaa sormenpään lisäksi myös muista 
kehonosista (kämmenestä, kyynärvarresta, 
olkavarresta, pohkeesta tai reidestä). Näistä 
paikoista otettuihin verinäytteisiin perustuvasta 
mittauksesta käytetään nimitystä vaihtoehtoisista 
näytteenottopaikoista mittaaminen (englanniksi 
Alternative Site Testing, lyhennettynä AST). 
Jotta kapillaariverinäyte voidaan ottaa muista 
kehonosista, tavallisen kärkiosan tilalle on 
vaihdettava erityinen kärkiosa, Accu‑Chek FastClix 
AST-kärkiosa. 

Tilaustiedot
Jos haluat tilata Accu‑Chek FastClix 
-lansettikynän, Accu‑Chek FastClix -lansettirullia 
tai Accu‑Chek FastClix AST-kärkiosan, ota yhteyttä 
asiakaspalveluun (katso kohta Asiakaspalvelu).

Vakavien vaaratilanteiden raportointi
Potilaille / käyttäjille / kolmansille osapuolille 
Euroopan unionin alueella ja maissa, joissa on 
samanlainen sääntelyjärjestelmä: jos tämän laitteen 
käytön aikana tai sen käytön vuoksi on syntynyt 
vakava vaaratilanne, raportoi siitä valmistajalle ja 
oman maasi kansalliselle viranomaiselle. 

Viimeisin päivitys
2022-05

Asiakaspalvelu
Suomi 
Asiakaspalvelupuhelin: 0800 92066 (maksuton)  
www.accu-chek.fi 
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V	 Bruksanvisning
Läs den här bruksanvisningen innan du tar en 
bloddroppe från fingertoppen.

Avsedd användning

Blodprovstagare
Accu-Chek FastClix-blodprovstagaren är en enhet 
för enkel och så gott som smärtfri provtagning 
av kapillärblod från fingertopparna. Accu-Chek 
FastClix-blodprovstagaren är endast avsedd för 
enpatientsbruk! Den får alltså endast användas för 
att ta blod från en och samma person. Det finns risk 
för infektionsspridning om blodprovstagaren används 
av andra personer, även av familjemedlemmar, eller 
om hälso- och sjukvårdspersonal använder den 
här blodprovstagaren för att ta blod från fler än 
en person. Den här blodprovstagaren är därför inte 
avsedd för professionell användning inom offentliga 
hälso- och sjukvårdsinrättningar. Blodprovstagaren 
är inte en steril produkt. 
Personer inom området självövervakning av diabetes 
betraktas som målgrupp. 

Lansett
Det finns sex Accu-Chek FastClix-lansetter i 
varje lansettrumma. Lansettrumman är avsedd 
att användas tillsammans med Accu‑Chek 
FastClix-blodprovstagaren. Lansettrumman är en 
engångsdel. Varje lansett i lansettrumman är avsedd 
att användas endast en gång. Accu-Chek FastClix-
lansettrumman innehåller 6 lansetter och är avsedd 
att användas tillsammans med Accu-Chek FastClix-
blodprovstagaren för enkel och så gott som smärtfri 
provtagning av kapillärblod. Lansettrumman är en 
engångsartikel med 6 lansetter och var och en av 
lansetterna är avsedd att användas endast en gång. 
Varje lansett har en skyddskåpa som garanterar 
att lansetten förblir steril fram till den används 
för första gången. Lansetterna steriliseras med 
bestrålning. En använd lansettrumma är skyddad 
mot återanvändning.

Allmän säkerhetsinformation 
Bruksanvisningen innehåller varningar och 
försiktighetsåtgärder:
En VARNING indikerar en situation där det går att 
förutse allvarlig fara.
En FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRD beskriver en åtgärd 
som du bör vidta för att kunna använda produkten 
säkert och effektivt och för att förhindra att 
produkten skadas.

	W VARNING
Kvävningsrisk
Den här produkten innehåller små delar som kan 
sväljas.
Förvara de små delarna oåtkomligt för små barn 
och för personer som kan råka svälja små delar.

Skaderisk
Om insticksdjupet är för djupt kan barn skadas 
vid sticket.
Rådfråga hälso- och sjukvårdspersonalen innan 
du använder blodprovstagaren på barn första 
gången. Börja med det lägsta insticksdjupet.

Infektionsrisk
Om blodprovstagaren eller lansettrumman har 
kommit i kontakt med blod kan den sprida 
infektioner. 
Blodprovstagaren och lansettrumman får 
inte användas av andra personer, inte ens av 
familjemedlemmar. Hälso- och sjukvårdspersonal 
får inte använda blodprovstagaren för att ta blod 
från fler än en person.
Om blodprovstagaren eller lansettrumman 
tappas eller utsätts för annan mekanisk 
påverkan ska du kontrollera om den har skadats, 
till  exempel fått sprickor. Om blodprovstagaren 
eller lansettrumman är skadad eller om en 
lansett sticker ut från lansettrumman ska du inte 
använda blodprovstagaren eller lansettrumman. 

	W FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRD
Skaderisk
•	Hudkontakt med blodprovstagaren, 

lansettrumman eller lansetten kan orsaka 
hudirritation.
Om huden blir irriterad eller infekterad ska du 
kontakta hälso- och sjukvårdspersonalen.

•	Om lansetten sticks mot en hård yta och inte 
in i huden kan nålen skadas.
Använd endast lansetten för att ta en 
bloddroppe.

•	Delar av blodprovstagaren som till  exempel 
avtryckaren kan lossna under användningen.
Rikta inte blodprovstagaren mot ansiktet eller 
andra personer.

Om du hittar lansetter i förpackningen ska du inte 
använda dem. Kassera dem. Du kan använda samtliga 
lansettrummor i förpackningen. Om du råkar sätta in 
en lansettrumma där det saknas lansetter kan du inte 
ta blod varje gång du laddar en ny lansett. Ladda i 
sådana fall helt enkelt nästa lansett.
Sätt endast in Accu‑Chek FastClix-lansettrummor 
i Accu‑Chek FastClix-blodprovstagaren. Andra 
lansetter eller lansettrummor kan försämra 
blodprovstagarens funktion eller skada 
blodprovstagaren permanent.

Tips och tricks
Du måste sätta in lansettrumman fullständigt 
i blodprovstagaren. Endast då går det att 
sätta på kåpan korrekt på blodprovstagaren. 
Lansettrumman är fullständigt isatt när endast 
den utskjutande kanten på lansettrumman sticker 
ut framtill på blodprovstagaren. Kåpan är korrekt 
placerad på blodprovstagaren när du har skjutit på 
den så långt det går. Du måste höra och känna att 
kåpan snäpper på plats. Använd inte för mycket 
kraft när du sätter på kåpan. Det kan göra att 
kåpan och blodprovstagaren skadas. Rätta i stället 
till lansettrummans läge. 
Sätt inte i en lansettrumma samtidigt som du 
trycker på avtryckaren. Sätt inte i en lansettrumma 
samtidigt som du stödjer blodprovstagarens 
avtryckare mot en yta som exempelvis en 
bordsskiva. Detta kan göra att en lansett utlöses 
som oavsiktligt sticker dig.
Ta inte ut lansettrumman ur blodprovstagaren 
förrän alla 6 lansetterna är använda. Det går inte 
att sätta tillbaka lansettrumman.
När du trycker på avtryckaren utlöser 
blodprovstagaren en lansett. Du behöver inte ladda 
blodprovstagaren innan.
Om du inte har någon tidigare erfarenhet av den 
här blodprovstagaren ska du börja med ett lågt 
insticksdjup, till exempel 2.

I allmänhet kan du ta blod från vilket finger som 
helst. Vissa fingrar kan vara olämpliga, till exempel 
om du har en svår infektion i huden eller nageln. Ta 
kapillärblod från sidan av fingertopparna, eftersom 
de här ställena är minst känsliga för smärta.
Om du inte får fram tillräckligt med blod ska du 
trycka blodprovstagaren hårdare mot huden vid 
nästa blodprovstagning. Om du fortfarande inte 
får fram tillräckligt med blod ska du även öka 
insticksdjupet stegvis. Om du får fram för mycket 
blod ska du minska insticksdjupet.

Använda lansettrumman

	W VARNING
Infektionsrisk
•	Om en lansett redan har använts kan den 

sprida infektioner.
Använd en lansett endast en gång för att ta 
blod.

•	Om lansettrumman är skadad kan lansetterna 
vara osterila, vilket kan leda till infektion.
Gör en visuell kontroll av lansettrumman. 
Om lansettrumman är deformerad, sprucken 
eller skadad på något annat sätt ska du inte 
använda den. Kassera lansettrumman.

•	I sällsynta fall kan det hända att lansetten inte 
dras tillbaka in i blodprovstagaren efter att du 
har tagit blod.
Kontrollera att lansetten inte sticker ut efter att 
du har tagit blod. Om lansetten sticker ut ska 
du försiktigt lägga ifrån dig blodprovstagaren. 
Förvara blodprovstagaren oåtkomligt för andra 
personer och kontakta kundsupport.

	W FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRD
Infektionsrisk
•	Ett stickställe som inte är rengjort kan leda till 

infektion.
Rengör stickstället innan du tar blod.

•	Om lansettrummans utgångsdatum har 
passerats kan lansetterna vara osterila.
Använd endast lansettrummor som inte har 
passerat utgångsdatum. Utgångsdatumet står 
angivet på förpackningen bredvid E-symbolen.

Följ anvisningarna som visas på bilderna.
Så fort du har fått fram en bloddroppe ska du 
testa blodsockret enligt bruksanvisningen till 
blodsockermätaren.

Användningsvillkor
Använd blodprovstagaren inklusive tillbehör under 
följande användningsvillkor:
•	 Temperaturområde: +5 till +45 °C
•	 Relativt luftfuktighetsområde: 5 till 90 %

Förvara blodprovstagaren och 
lansettrummorna

Förvara inte blodprovstagaren och lansettrummorna 
vid extrema temperaturer, till  exempel i en varm 
bil. Detta kan försämra blodprovstagarens och 
lansettrummornas funktion.

Rengöra och desinficera 
blodprovstagaren och kåpan

	W FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRD
Infektionsrisk
Om blodprovstagaren eller kåpan har kommit i 
kontakt med blod kan den sprida infektioner. 
Rengör och desinficera alltid blodprovstagaren 
och kåpan innan någon annan person tar i dem, 
för att till exempel hjälpa dig.

För att förhindra infektionsspridning måste du 
rengöra och desinficera blodprovstagaren och 
kåpan regelbundet:
•	 Minst en gång i veckan.
•	 Om blodprovstagaren eller kåpan har blivit 

nedsmutsade med blod.
•	 Alltid innan någon annan person tar i 

blodprovstagaren för att till exempel hjälpa dig.
Du behöver 3 luddfria dukar, vatten och 
70-procentig isopropanol. Duken som du använder 
för desinficering måste vara så pass stor att det 
går att linda in blodprovstagaren i den.
Innan du desinficerar blodprovstagaren och kåpan 
måste du först rengöra dem för att ta bort blod och 
annan smuts. 

För att undvika att skada blodprovstagaren och 
kåpan:

•	Doppa inte blodprovstagaren och kåpan i 
vätskorna.

•	Använd endast vatten till rengöringen 
och endast 70-procentig isopropanol till 
desinficeringen.

	X Ta bort kåpan från blodprovstagaren.
	X Ta bort lansettrumman från blodprovstagaren.
	X Vid rengöring ska du först fukta duken med 
vatten.
	X Torka av blodprovstagaren och kåpan noga med 
den fuktiga duken. Torka av blodprovstagaren 
endast utvändigt och kåpan både utvändigt och 
invändigt.
	X Torka blodprovstagaren och kåpan med en 
annan, torr duk.
	X Vid desinficering ska du fukta en tredje duk 
med 70-procentig isopropanol.
	X Torka av blodprovstagaren och kåpan noga med 
isopropanolduken i vardera 2 minuter. Torka av 

blodprovstagaren endast utvändigt och kåpan 
både utvändigt och invändigt.
	X Sätt på kåpan igen.
	X Linda in blodprovstagaren fullständigt i iso 
propanolduken. 
	X Låt den inlindade blodprovstagaren ligga i 
8 minuter.
	X Veckla upp duken och låt blodprovstagaren 
lufttorka. 

Kassera den använda lansettrumman
Du kan kassera använda lansettrummor i hushålls
avfallet om de lokala reglerna i ditt land inte 
föreskriver något annat.

Kassera blodprovstagaren

	W FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRD
Infektionsrisk
Om blodprovstagaren har kommit i kontakt med 
blod kan den sprida infektioner.
Kassera den använda blodprovstagaren som 
smittförande avfall i enlighet med lokala 
regelverk.

Kassera en oanvänd blodprovstagare som 
plastavfall.
För information om korrekt kassering av 
blodprovstagaren ska du kontakta lokala 
myndigheter.

Alternativa provtagningsställen
Kapillärblod för blodsockertest måste inte tas från 
fingertopparna utan kan också tas från alternativa 
provtagningsställen (handflatan, underarmen, 
överarmen, vaden eller låret) – så kallad 
Alternative Site Testing (AST). För att du ska kunna 
ta kapillärblod från alternativa provtagningsställen 
måste du byta ut den normala kåpan mot en 
specialkåpa, Accu‑Chek FastClix AST-kåpan. 

Beställningsinformation
Om du vill beställa en Accu‑Chek FastClix-
blodprovstagare, Accu‑Chek FastClix-
lansettrummor eller en Accu‑Chek FastClix AST-
kåpa ska du kontakta kundsupport (se avsnittet 
Kundsupport).

Rapportera allvarligt tillbud
För patienter/användare/tredje part i Europeiska 
unionen och i länder som lyder under samma 
bestämmelser; om det vid användning av 
den här produkten eller som resultat av dess 
användning uppkommer ett allvarligt tillbud, ska 
du rapportera detta till tillverkaren och nationella 
tillsynsmyndigheten. 
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Kundsupport
Sverige 
Accu-Chek Kundsupport:  
Telefon: 020-41 00 42    
E-post: info@accu-chek.se  
www.accu-chek.se

Finland
Kundtjänsttelefon: 0800 92066 (kostnadsfri)  
www.accu-chek.fi 
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